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Фёдор Ива́нович Тю́тчев (23 ноября (5 декабря) 1803-15 (27) июля 1873, Царское Село) — русский поэт, дипломат, консервативный публицист, член-корреспондент Петербургской АН с 1857 г.
Нам не дано предугадать,
       Как слово наше отзовется, –
И нам сочувствие дается,
      Как нам дается благодать...
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Ива́н Алексе́евич Бу́нин (10 (22) октября 1870, Воронеж — 8 ноября 1953, Париж) — русский писатель, поэт, почётный академик Петербургской академии наук (1909), лауреат Нобелевской премии по литературе 1933 года.
                                   СЛОВО
Молчат гробницы, мумии и кости,—
        Лишь слову жизнь дана:
                Из древней тьмы, на мировом погосте,
Звучат лишь Письмена.

И нет у нас иного достоянья!
Умейте же беречь
Хоть в меру сил, в дни злобы и страданья,
Наш дар бессмертный — речь.
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Ива́н Серге́евич Турге́нев (28 октября (9 ноября) 1818, Орёл, Российская империя — 22 августа (3 сентября) 1883, Буживаль, Третья французская республика) — русский писатель, поэт; член-корреспондент Императорской Академии наук по Разряду Русского языка и словесности (1860).
                                      РУССКИЙ ЯЗЫК
    Во дни сомнений, во дни тягостных раздумий о судьбах моей родины — ты один мне поддержка и опора, о великий, могучий, правдивый и свободный русский язык!., нельзя не  верить, чтобы такой язык не был дан великому народу!
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Вале́рий Я́ковлевич Брю́сов (1 (13) декабря 1873, Москва — 9 октября 1924, Москва) — русский поэт, прозаик, драматург, переводчик, литературовед, литературный критик и историк. Один из основоположников русского символизма.
«Родной язык»
Мой верный друг! Мой враг коварный!

Мой царь! Мой раб! Родной язык!

Мои стихи – как дым алтарный!

Как вызов яростный – мой крик!

Ты дал мечте безумной крылья,

Мечту ты путами обвил.

Меня спасал в часы бессилья
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И сокрушал избытком сил.

А́гния Льво́вна Барто́ (урождённая Гетель Лейбовна Во́лова (1906—1981) — советская писательница, киносценарист, автор стихотворений для детей. Лауреат Ленинской (1972) и Сталинской премии второй степени (1950).
Слова бывают разные,
Хорошие, простые,

Слова бывают праздные –

                                Ненужные, пустые.
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А́нна Андре́евна Ахма́това (фамилия при рождении — Го́ренко; 11 (23) июня 1889, Одесса- 5 марта 1966) — русская поэтесса, писатель, литературовед, литературный критик, переводчик; одна из известнейших русских поэтов XX века.
Мы знаем, что ныне лежит на весах

И что совершается ныне.

Час мужества пробил на наших часах,

И мужество нас не покинет.

Не страшно под пулями мёртвыми лечь,

Не горько остаться без крова,

И мы сохраним тебя, русская речь,

Великое русское слово.

Свободным и чистым тебя пронесём,

И внукам дадим, и от плена спасём

Навеки!
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Вади́м Серге́евич Ше́фнер (1914/1915—2002) — русский советский поэт, прозаик, фантаст. Писать стихи начал в детстве
Пусть разменной монетой не служат они, -

Золотым эталоном их в сердце храни!

И не делай их слугами в мелком быту. –

Береги изначальную их чистоту!

Влади́мир Алекса́ндрович Ли́фшиц (5 ноября 1913, Харьков — 9 октября 1978, Москва) — русский писатель, поэт, драматург. Отец Льва Лосева.

                         Русский язык велик и могуч!
                    Из уважения к предкам

                               Не позволяйте

                              Калечить язык

                              Эллочкам-людоедкам!


Дави́д Само́йлов (авторский псевдоним, наст. имя — Дави́д Самуи́лович Ка́уфман; 1 июня 1920, Москва — 23 февраля 1990, Таллин) — русский советский поэт, переводчик.
...И тогда узнаешь вдруг, 
     Как звучит родное слово. 
    Ведь оно не смысл и звук, 
       А уто́к пережитого, 
      Колыбельная основа 
            Наших радостей и мук.


Михаи́л Алекса́ндрович Ду́дин (1916 — 1993) — русский советский поэт, переводчик, общественный деятель. Автор более 70 книг стихов. Лауреат Государственной премии СССР (1981). Является автором надписей на пропилеях у входа на Пискарёвское мемориальное кладбище и на монументе героическим защитникам Ленинграда.
Песня русскому языку
Горжусь тобой! Прекрасен твой союз

Объединенья наций и наречий.



Ю́рий Дави́дович Левита́нский (1922—1996) — русский поэт и
        переводчик, мастер лирического и пародийного жанров. Лауреат  

        Государственной премии Российской Федерации в области литературы и
         искусства 1994 года[1].
                 Каждый выбирает по себе
                  Слово для любви и для молитвы.

                                  Шпагу для дуэли, меч для битвы

                                  Каждый выбирает по себе.


 Я́ков Абра́мович Козло́вский (1921—2001) — русский и советский поэт, переводчик. Родился 29 июля 1921 года в городе Истра Московской области. Участник Великой Отечественной войны. Окончил Литературный институт им. А.М. Горького в 1949 году. Лауреат премии им. Сулеймана Стальского — 1972; премии имени Н. С. Тихонова — 1982.
Слова умеют плакать и

смеяться,

Приказывать, молить и

заклинать,
И, словно сердце, кровью

обливаться,

И равнодушно холодом

дышать.
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